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í r a t á s  e l ő l i .
A m agyar föld rónáin nem sokára meg

kezdődik az esztendő legszebb, legnemesebb 
és leghasznosabb m u n k ája : nem sokára ineg- 
pendülnek a kaszák, hogy az Isten adta 
termést learassák.

Az eddigi jelentések azt mondják, hogy 
dús term ésünk lesz, hogy végre-valahára a 
magyar bőséges esztendőnek néz elébe. Van 
mindenből bőven és ha Péter és Pálig valami 
különös sorscsapás nem  sújtja  az országot, 
akkor jókedvvel fognak a kaszák belemélyedni 
a dús term ésbe.

Ezt az öröm et újságoljuk itt, lapunk első 
helyén és szinte különös érzés fogja el lel
künket, a mikor ezt tesszük. Nem is csoda. 
Eddig csupa nyomorúságos, silány term ésű 
esztendőkben volt részünk és a kis, meg 
középgazdáknak még megélhetésre sem volt 
elég, a mi léi méit, nem hogy eladjanak belőle.

A termésmizériával egyidejűleg pontosan 
beköszöntőn m inden esztendőben egy csomó 
más mizéria, a  többi élelmek, a ruházkodási 
cikkek drágulása, a komisz politikai viszo
nyok, húztak és nyúztak bennünket m inden 
oldalról.

Az idei aratás a legkedvezőbben fest és 
az ország egész népe boldog reménnyel néz 
a nagy m unka megkezdése elé.

Örömmel regisztráljuk e hirt, de egyúttal 
aggódva kérd jük : lesz-e valami kedvező 
hatása a jó, sőt bő termésnek, el fog-e 
múlni fölöttünk az imm ár elviselhetetlen 
drágasság, mely évek óta és állandóan dúl 
minden vonalon?

Azok, a kiknek hasznuk van a drágaság
ból fájó szívvel veszik tudomásul az Ígérkező 
bő termést, a  legszervezettebb szocialistáknál 
is jobban összetartanak abban, hogy a drága
ságot, az ő gazdagodási forrásukat, továbbra 
is fentartsák, ha van ok rá, ha nincs, olyan 
erősen és gyönyörűen összetartanak, hogy 
méltán aggódhatunk, lendít e valamit siralm as 
helyzetünkön az idei isten áldás, a bő 
termés ?

Ne várjuk, hogy a sült galamb magától 
a szájunkba repüljön és ne várják a ható
ságok, hogy magától, a jó term és elérkezte 
folytán szűnjék meg. Azok, a kik urai a 
drágaságnak, a fülük botját sem fogják moz
gatni a létérdek olcsóbbá tétele érdekében.

Felelős szerkesztő: Dr. Elschleger Dezső.
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Használja fel a hatóság minden erélyét 
és szigorúságát aratás után. Mondja ki, hogy 
a bőséges term és folytán nincs ok a drága
ság további fentartására. szabassa meg szak
értőivel minden egyes élelmi és egyéb cikk
nek árát és teremtsen rendes megélhetési 
viszonyokat, olyanokat, mint a milyenek 
ezelőtt húsz évvel voltak, a mikor a legkisebb 
keresetű ember is jobban boldogult, m int a 
mai középkeresetü.

T artsa  kötelességének ezt a hatóság és 
ha visszatérnek a régi, jó megélhetési viszo
nyok, ha kiküszöböljük azt a sok oknélküli 
drágassági uzsorát, megint rend, béke és jó
létben lógnak nehány jő esztendőkig m unkál
kodni az emberek.

$  fővárosi polg. iskolák tornaünnepe.
Az elm aradt ifjúsági tornaversenyekel 

kétszeresen fájlalták azok, akik a m ájus hó 
28. é« 2t)-én tornaünnepet láttak. Az újvidéki
m. kir. áll. polg. leányiskola ügybuzgó igaz
gatónője ki teljes erejével mindig odahat, 
hogy intézete a legmagasabb paedagógiai 
színvonalon álljon, a vezetése alatt álló iskola 
két torna tanárát Mészárosné Weisz Bertái 
és Uyray Lajost, az intézet költségén tan u l
mány céljából Budapestre küldte, hogy ott 
tapasztalatokat szerezve, azt lehetőleg nálunk 
is érvényesíthessék. Nevezett tanerők híven 
beszámolnak a látottakról. Felejthetetlen 
szép látvány volt. Kár, hogy az egész 
ország ifjúságát együtt nem láthatuk. A 
ininelláris versenypálya m indkét nap teljesen 
megtelt a legelőkelőbb közönséggel s ez 
élénken illusztrálja, mily általános szeretetnek 
örvendenek az ifjúsági versenyek. Szombaton 
a leányok vonultak fel. Helyes menetelésük 
diszkrét ruhájuk, bájos mozgásuk és az a 
precizitás, a mellyel a gyakorlatokat végezték 
de kiválóan a szabadgyakorlatok rilmikus 
végzése zene mellett igazán kedves, elragadó 
látványt nyújtott. A leányok felvonulása után 
Bárczy Istvánné megkoszorúzta a zászlókat, 
a leányok oszlopba állva elénekelték a Hym- 
nusl s azután lebonyolították a programmot. 
A rendkívül jól sizerült rendezésnek föérde- 
me Bély Mihály torna felügyelőé, a ki nem 
csak a rendezés nehéz munkáját végezte, 
hanem sikeresen megküzdőit am a előitéletek-
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kel, amelyek a leányok versenyének ú tját 
állották. 1G87 leányka vonult fel sötétkék 
szoknyában fehér blúzban a nyakkivágás 
körül kék szalaggal fehér sapkával vagy hajba 
kötött fehér szalaggal. Ezután a m intaesapa- 
tok tornázása következett. Nagy tetszést 
arattak a lila virággal átfont hajtókarikákal 
végzett gyakorlatok, a svéd szabadgyakorla
tok, kéziszer nélküli szabadgyakorlatuk, nád 
bot és buzogánygyakorlalok. Kedves gyerm ek- 
játék  fejezte be a torna programmjat. Végül 
oszlopba állás majd a szózat eléneklése után 
a vidám leánysereg a  Hunyadi induló hangjai 
m elleit elvonultak.

Vasárnap a fiuk versenyeztek felvonulás 
és szabadgyakorlatok után  az uszóbakokon 
és fapuskával bem utatott gyakorlatok. A gya
korlatok frenetikus hatást keltettek. Végén be
m utatott harctéri élőképet kétszer is meg kellett 
ismételni. Nem k'sebb hatást ért el a svéd 
kézilalpfákkal végzett szabadgyakorlatok. Itt 
is kedves játékok bem utatása után 1G korlá
ton együttes tornázás majd az egyéni verse
nyek következtek s végül a  szózat eléneklése 
után  oszlopokba állva vidám zeneszó m ellett 
elvonult az ifjúság, amelyen a fáradság leg
kisebb nyoma sem látszott m ert mens sana 
is corpore sano.

y. i r  e k.
Az újvidéki áll. polg. fiúiskola. Slőjd (kézi

m unka) k iá llítá sa  f. hó 19-én, azaz vasá rn ap  d. e.
8— 12, d. u . 3 —5. A szép  és p rak tikus  tá rg y a k  
m eg tek in té sé t különösen a ján lju k  a  t. közönségnek.

Újvidék egyik legöregebb asszonya meghalt.
Özv. Dusinczky R ózába  szül. G ruby 93  éves k o rá b a n  
végelgyengülésben pén teken  m eghalt. U tolsó percéig  
te ljesen  ön tuda tánál volt. T em e té se  m a  lesz  S zám os 
rokona  és tisz telő je  s ira tja  a  m egboldogultat.

Időjárás. S ajnos  te ljesen  e lro n tja  az  illúziónkat. 
F o ly ton -fo lyvást esik  az  eső . A jég  is  so k  k á r t  tesz . 
Sok h e ly ü tt a  szőlő  és gyü m ö lcs te rm és t te lje sen  
e lv e rte . A gabona  fe k sz ik ; h a  jó  időnk lesz, m eleg , 
napos, akko r m ég  kedvező fo rd u la to t vehet. Egész 
E u rópában  á rv íz  és fe lhőszakadás  p u sztít. H azán k 
ban  különösen  T e m e 3 m egye te rm ése , sok h e ly en  
egész vagyona e lpusztu lt. A k á r t  m illiók ra  becsü lik , 
ki enny ire  ö rv en d e ttü n k , hogy  olcsó lesz  a  k e n y é r  
é m o s t im e ism é t o tt leszünk , ah o l vo ltu n k : a  
nagy d rágaságban .

Gondnokság alatt. A lm ási V ik tó ria  ú jv idék i 
lak ó st e lm ebetegség  m ia t t  gondnokság a lá  he lyezték

B O G D Á N T és TÁRSA
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Az újvidéki pótvásárra a  sertések  fe lha jtása  
n incs m egengedve.

Szerb á rv a h áz  tervezésével és ép ítésével a  
• S zerb  JIatica«  R aieh t F erenc  szegedi oki. ép ítész t 
b íz ta  m eg. A palo ta  oly d iszesnek és nagyarányúnak  
Ígérkezik , hogy m agyarországon hozzá hason ló  nem  
lesz. Rövid idő m ú lva  m egkezdik  ép íté sé t a  Buza- 
té ren .

Ha az Idő járás kedvez, ak k o r a  g y e rm ekbará t 
egyesü le tnek  m a  jó  n ap ja  lesz. K ívánatos, hogy e 
hum ánus egyesületnek  szép  anyagi sikere i legyenek, 
m e rt a  szegényekkel sok jó t  tesz  az  egyesület.

Vak tüzilárma. T egnap  délben rém esen  kongott 
M atild ónágysága, de csak h am ar k itűnt, hogy a  vén 
kisasszony nagyon unatkozik  rem ete  lakában . F ü s t 
volt az egész. A 4 . ke rü le tben  egy kém ény égett 
és M atild m egnyugodott, hisz e lérte  célját, m e rt  
rém es sikoltozásával m agára te re lte  a  figyelm et.

Szocialista gyűlés. Ma vasá rn ap  d . u. a  szoci
a lis ta  dem okra ták  népgyűlést ta rtan ak . A jövőbeni 
m ag u k ta rtá sa  képezi a  gyűlés tá rgyá t. S zónokuk 
K lárik  lesz.

Csaló könyöradomány gyűjtő. Csak 21 éves és 
m áris  a  szélhám osság te rén  fényes rek o rd o t é rt 
e l S tan isits  Milán, á lias N ikola Je les ics, rek te  
K asikovits Dusán. T essék  ebből k ita lá ln i, hogy 
m elyik az igazi neve. 3  név és am ilyen  éppen  kell. 
H a előkelő em berekhez  m egy pum polni, ak k o r 
N ikola Je les ics  8 oszt. é re ttség ize tt diák. H a m e s te r
em berekhez  fordul, a k k o r  S tan isits  Milán m e s te r
em ber, bárm ilyen , a  fő, hogy kapjon valam it. A 
vig c im borák  között, K asikov its  Dusán. V alahol k i
e se tt  a  helyzethez való szerepkörébő l és ez gyanú t 
ke lte tt. A m i éber rendőrségünk  kis p ihenő t a d o tt 
neki, hogy gondolkodjék egy kissé m elyik  is az 
igazi neve ? addig, h a  nem  lesz szives m egm ondani, 
a  szélrózsa m inden irányában  tudakolják  k ilé té t 
V eszedelm es szé lhám ost fogott el az ú jv idék i re n d 
őrség.

Tolvajszövetkezet. Lövenberg  H erm ann  üveges 
m á r régen ész revette , hogy rak tá rábó l sok  m in d e n 
féle holm i napról n a p ra  kevesebb lesz, pedig ezek 
a  drága  holm ik  nem  igen kelendők. G yanúja volt 
va lak ire . E rélyes rendőrségünk  a  je lze tt nyom okon 
fényes s ik e r t é rt el. Az egyik te tte s  m egvan . A 
vizsgálat é rdekében  nevét még m ost nem  közö lhe t
jü k . U gyanekkor Klein Gyula kézm űárukereskedőné l 
is loptak , i t t  is sok finom kelm e tű n t el. A te tte s t  
i t t  is elfogták. A nyom ozás szálai ta lá lk o z tak . A 
Lövenberg féle to jvajlás és a  K lein-féle egy közös 
tá rsaság  m űve. A ré sz le tek e t is közreadjuk .

Yizbefult dragonyos. Még alig kezdődött m eg 
a  fürdőzés, m á r  is  á ld o za ta it szedi. M ennyire e lité l
jük  a z t a  rossz  szokást, hogyha valaki v irtu sk o d á s
ból a  szabad D unában fürd ik . K ülönösen m ost v e 
szélyes, m ert az á ra d ás  ellep i a  m ély gödröket és 
igy a  fürdőző nem  tu d ja , hogy hova viszi az á r ; 
könnyen örvénybe sodorja . így já r t  szegény D ocskál 
Adolf dragonyos e hó 9 -én . 11-én kifogták és ka tonai 
dísszel tem ették  el. M iért nem  á llítják  m á r be az 
ingyenes uszodát? Ne v árjanak  addig, inig egynéhány  
em b er a  D unába fullad.

Panasz. Ú jabban ism ét panasz  é rk ezik  hozzánk, 
hogy a  M. T . R. T . ú jv idék i hajóállom ása a  leg
silányabb, a  legprim itívebb, rozoga a lk o tm án y . A tá r 
saság  sa já t é rdekében  cselekszik , ha  e ha jóá llom ást 
renová lta tja . Ú jvidék forgalm a m egérdem li e z t a  
csekély  anyagi á ld o za to t és a  hum ánizm us p a ra n 
cso lta  figyelmet.

Kivándorlás megyénkből. V árm egyénk te rü le té 
ről az e lm últ m ájus hóban  262  szem ély vándo ro lt 
ki. Ezek közül A m erikába  197, S zerb iába  26, 
N ém etországba lő ,  E urópa több i á llam aib a  9, R o m á 
n iába  7, B ugáriába  3, F ranciaországba 2, O rosz
országba 1, T örökországba 1, Egyiptom ba l szem ély  
vá lto tt ú tlevelet. Végre 6 szem élyt ú tlevé l irán ti 
kére lm ével a  ha tó ság  e lu ta s íto tt

Ováció dr. Dungyerszky Gedeonnak, Szép 
fogad ta tást ren d eze tt m in t levelezőnk Írja  — 
D unacséb község lakossága  fö ldesurának , dr. D un
gyerszky G edeonnak m időn először m in t o rszág 
gyűlési képviselő jö tt  a  községbe. D iszkapu m o zsá r
lövés, zene és az egész község nagy ja i é s ap ra i
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Főtéri dohánytőzsde.
Sétatéri dohány tőzsde,
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Fortuna dohánvlőzsde (Kossuth L ut). 
Ludwig József keresk. » »
Wagner Testv. fiókjában. (Rákóczi-ut.) 
Weisz Adolf hentesüzletében »
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Fischer Sándor keres. (Kossuth L.-u.) 
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v á rtá k  az uj képv ise lő t. M egérkezése u tán  pedig 
52  fohérbeöltözött k is  le án y  és 8 0  tagú  küldöttség  
a  R ákóczi hang ja i m e lle tt v o nu ltak  a k a s té ly  elé 
aho l W iisch t M ariska és d r. S eh a ile r J ó zse f üdvözöl
té k  a  fö ldesura t, k i v á laszában  kü lönösen  annak  az 
ö röm ének  a d o tt k ife jezést, m iszerin t e rég i m ondást: 
N em o e s t pró féta  in  P a tr ia tu s  m egdön tö tte . Dr. 
D ungyerszky  G edeon b esz é d é t ha rsogó  é ljenzés  kö
vette , m ire  a  m en e t folytonos é ljenzés  közö tt visza- 
vonult.

Uj nagyközség Bácsmegyében. A belügym inis- 
te r iu m  a  R ém  községhez ta rtozó  D zsida és Borola 
p usztáknak  együttesen  nagyközséggé a la k ítá s á t m eg
en ged te  és az ú jonnan  a la k u lt nagyközség  nevét 
id e ig lenesen  *B oro ta«-ban  á lla p íto tta  m eg.

A hordójelzés reformja. A k e re sk ed e lm i m i
n isz te r m egenged te , hogy a  he lysz ín i hordójelzésnél 
a  tá ra -su ly t a  h ivata los .jelzéstől függetlenü l, de azt 
m aguk  a  fe lek  je lezh essék  a  h o rdó ra  és a  hordó- 
je lzőnek csak  akko r kell a  tá ra -je lz é s t ellenőriznie, 
h a  az t gyan ú sn ak  ta lá lja . A m in isz te r csak  azt 
kö tö tte  ki. hogy ily e se tb en  az  ille tő  kádáriparos 
eég-bélyegzű jé t kö te les  rá s ü tn i a  hordóra. A ra k tá r 
h o rd ó k a t egészen  fö lo ldották  a  tá ra -k é n y sz e r  alól. 
A központi m értékügy i in té z e te k e t fö lh ív ták  arra, 
hogy a  ho rdó je lző liiva ta loka t a  szükségessé  vált 
u ta s ítá so k k a l sürgősen  lá ssa  el.

Véres verekedés Kishegyesen. D évity János 
és V ik to r Dezső k ishegyest lakósok  régebb i ha rag
bó l kifolyólag összevesztek , m iközben  V iktor, Devi- 
ty e t úgy . e lverte , hogy u tóbb in  sú lyos sérü léseket 
e jte tt. Az e ljá rá s t m e g in d íto tták .

Agyongázolt kis fiú. S zo tity  P é te r  sa jkásszen t. 
iváni lakós — m in t levelezőnk  írja  —  Povlicsa 
S záva  3 éves k is  fiú t m e g ra k o tt kocsijával elgázolta. 
A sú lyos sérü lések  kövei k eztéb  n a  k is  fiú m ásnap  
m egha lt. Az e ljá rá s t a  b író ság  m eg in d íto tta .

Öngyilkosság az asszony miatt. Szom bati 
G ábor feketehegyi lak ó s  — m in t levelezőnk Írja  — 
fe lakasz to tta  m agá t lak ó h áza  p ad lásán . M ire észre
v e tték  m eg h a lt. Szegény e m b e rt az k e se ríte tte  el, 
hogy a  felesége 10 n a p  e lő tt e lhagy ta. A zóta bus- 
k om or le tt és  az é rle lte  m eg  b e n n e  ez öngyilkos
ságot.

Harc egy nyilvános házban. M ezei Cecil topo
lya i ny ilvános nő  — m in t levelezőnk  Írja  —  e hó 
8 -án  az  éjje li ó rák b an  v a lam i m ia t t  összeveszett 
T ó th  Ágnes nevű tá rs á v a l és a  v ita  hev éb en  Mezei 
egy vizes p o h á rra l úgy fe jbe  ü tö tte  a m ásik  leányt, 
hogy az t a vé r e lb o n to tta . S érü lése i kom olyak.

Öngyilkosság Topolyán. P e re  M átyás 33 éves 
topo lya i lakos — m in t levelezőnk  Írja  —  a  n apok 
ban  az esti ó rák b an  é le sre  fen t k ésse l gégéjét, a 
n y ak erek e t, jo b b  h ó n a ljá b an  a  nagy  véred én y ek e t 
á tv á g ta  3 ó ra  m ú lva  e lv é rze tt. Az öngyilkos te rh e lt 
' saladból való É desaty ja  téb o ly d á b a  h a lt m eg, egyik 
te s tv é re  gyógyult e lm eb e teg , m ásik  te s tv é re  fel
a k asz to tta  m ag á t. Ö is m indig a ttó l ta r to tt ,  hogy 
téb o ly d áb an  ke ll m eg h a ln ia . P á r  nap  e lő tt ra jta  is 
m u la tk o z ta k  az e lm ebaj tü n e te i. M ár m eg  is tö r té n 
te k  az in tézkedések , hogy p á r  n ap  m ú lv a  e lm e
gyógy in tézetbe  szá llítják . E nnek  azonban  re tten e tes  
te tté v e l e lébe  vágott.

Csalás hamis pénzzel. T ite li levelezőnk  iria. 
hogy S zrede ly  A ndrás  és a  vele  vadházasságban  
élő G oszto ity  L yubica k ö n n y ű  m ódon  sze rez tek  pénzt, 
am en n y ib en  S tad le r F e re n c  R udo lfszgnad  községi 
lakóstó l 2 6 0  k o roná t c sa lta k  k i a m a  ü rügy a la tt, 
hogy h e ly e tte  2600 k o rona  h aszn á lh a tó  h a m is  pénzt 
kap. Hogy ilyen és hason ló  csa lások  m ég  m indig 
tö rtén n e k , azon  nem  kell csodálkozni, de  hogy ezek 
épen  eze k e t a  hangya szo rgalm ú , fölvilágosodott 
n é m e te k e t csa lják  lép re , az  m egfoghatlan .

Alkoholisták figyelmébe. A főváros közvellen 
közelében , rem ek  szép  helyen , D u n ah arasz tin , (Pest 
m egye) fekszik  a  h írneves  T am ássy -fé le  P a rk  S za 
na tó riu m . m ely  az egyedüli az o rszágban , ,a hol 
a lk o h o lis ták  a  p á ra tlan  keze lés  fo ly tán  gyógyulást 
ta lá lnak . D ietikus táp lá lkozás , gyönyörű  p ark , to rna , 
ja c h to zá s  a  Dunán, figyelm es orvosi kezelés. Bővebb 
fe lv ilágosítást d íjta lanul n y ú jt az  é rd e k lő d ő k n e k : 
J a m á s s y  P a rk  S zanató rium  igazgatósága, Ü unaha- 
raszti, P e s t  m egye.

Minden valódi doboz 25 drbot tartalma2 
Mi nde n t a b l e t t á n  r a j t a  va n  e k é t  szó. Szereti egészségét ?

Ki ne  tudná, hogy u tó lé rh e te tlen ü l legjobb h a s 
hajtó  a  v ilágh írű

P U R Q O -B f iY E R

Minden valódi doboz 25 drbot tartalmaz. 
M i n d e n  t a b l e t t á n  r a j t a  v a n  e k é t  s z ó

P 'X —- 'A - "  ’v
Vissza a hamisítványokkal, mert kártékonyak.
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Jogi szemináriumi jegyzetek kikölcsönzése.
Azok a  jogszigorló és a lapvizsgázo u rak , k ik  Kolozs
várt a k a r já k  sz ig o rla ta ik a t és a lapv izsgá ikat le tenni, 
forduljanak b iza lo m m al dr. Bányász V ilm os jog - és 
állam tudor vezetése  a la tt  álló  jo g i szem in á riu m  fő
intézetéhez (B udapest, VI., V örösm arty  u tc a  42. 
I /10.) A d r. B ányász V ilm os jogi s zem in á riu m a  úgy 
a kolozsvári tiúk in tézetben , m in t a  bud ap es li fflinlé- 
zclben kizáró lag  a  ko lozsvári egyetem  vizsgáira  és 
szigorlataira kész ít elő. A jogi szem inárium i jegyze
teit tá rgyankén t 20  koroná jáva l kö lcsön ad ja . E 
jegyzetekből egyéb foglalkozás a b b ah a g y á sa  nélkül 
a jelölt 4 — 6 h é t a la t t  k ényelm esen  e lk észü lh e t a 
kolozsvári eg y e tem  bá rm e ly ik  szigo rla tára . B ővebb 
felvilágosítást n y ú jt d r. B ányász V ilm os jogi szem i
náriuma, B u dapest, V I., V ö rö sm u rty -u tca  42. I./1 0

E s k ü d i  s z é k i  t á r g y a l á s .
1910. junius lö-én.

Múlt szám u n k b an  fog lalkozott R eh ák  F e ren c  
kir. Íté lő táblái b iró  az  esküd tszék i in tézm énnyel, 
szakférfiúi tu d á ssa l k ritizá lta . F e lso ro lta  h ibá it, —  
és m ost — ez az  esk ü d tszék i tá rg y a lá s  m in th a  m eg
akarná a  fe lso ro lt h ib á k a t cáfolni. Az esküd tszék  
olyan v e rd ik te t hozo tt, m ellyel a  tá rsad a lo m n a k  meg 
kell elégednie és a  bűnös e ln y e rte  m éltó  bü n te té sé t.

A h írh e d t B ácska  egy tip ik u s  a la k ja  á ll e lő t
tünk, ki ta lán  le lk ileg  nem  is oly ro m lo tt, — de 
benne van a  bácsk a i v irtu s, hogy >m ajd m eg m u ta 
tom én, k i a  legény !*  B enne van  a  boszuálló  te r 
mészet és e z t ki ke ll irtan i, különösen  it t  a  m i 
vidékünkön, nehogy u jja l m u ta ssa n a k  rá n k , nehogy 
pirulnunk kelljen  h a  a z t  m ondják , hogy : bácskaiak  
vagyunk.

V ád lo tt: M om irov M ita tündéresi szü le tésű  56 
éves gör. kel. v a llásu , nős, 2 gyerm ek a ty ja , vagyon
talan napszám os. A v ád ira t sze rin t f. évi áp rilis  
22-én d. e. 10 ó ra  tá jb an  M om irov M ita tündéresi 
fensikon Bábics S z te v á n t reá irá n y z o tt lövéssel orozva 
megölte.

Eluük e lővezette ti a  v ád lo tta t és m egkérdezi, 
hogy bűnösnek érz i e m a g á t?

V ádlott: B űnösnek csak  anny iban  érzem  m a 
gam, hogy nem  S z tevá t, hanem  an n ak  a p já t  T im át 
akartam  agyonlőni.

E lnök : M ondja el hogyan tö rtén t az  e se t. Nem  
ismerte meg S z te v á t?

V ádlott: A lud t é s  én  15— 20  lépésny ire  közelí
tettem meg.

Elnök: Hol feküd t B abics S z te v a ?
Y ád to tt: A kocsi közelében.
Elnök : És m aga  hol á llo tt ?
V ádlott: N em  m essze  tő le ,eg y  b ú za táb la  sarkán .
Elnök: H ogyan lő tt r á ?
V ád lo tt: C élba  ve ttem .
Elnök: Az á ld o z a t a rc ca l volt m aga  fe lé?
V á d lo tt: Igen.
E lnök : P á rh u z a m o sa n  feküd t a  kocsiva l?
V á d lo tt: Igen, a z é r t  nem  is tu d ta m  hátu lró l 

megközelíteni.
E lnök : M iért a k a r ta  T im át m egö ln i ?
V ádlott: T ite li T a k a ré k p é n z tá rn á l 6 0 0  ko roná t 

vettem fel kölcsön. A vá ltón  B ábity T im a, Blavon 
Gyóka zsirált. . . .

Elnök : M ikor vá lt e sedékessé  a  váltó  ?
Vádlott: 4 hó m úlva .
Elnök : F iz e te tt k a m a to t ?
V ád lo tt: Igen , én  fize tem ; 3 0 - 4 0  forin lo lt 

törlesztettem  is tö bbszö r a  tőkéből.
E lnök : T im a  p e re lte  m agát. M iér t?
V á d lo tt: N em  tu d ta m  a  v á ltó t ren d ezn 1. Fö lde

met a  fe leségem re íra tta m .
E ln ö k : M iért Í ra tta  a z tán  rövid  id » m úlva a  

lányára.

é p ü le t  é s  d i s z m ű  b á d o g o s

=  MJVIDÉK =
ZBuzatér ÍO. szám .

E lv á l la l  m in d e n n e m ű  e  s z a k 

m á b a  v á g ó  m u n k á t ,  é p ü le t -  é s  

to r o n y  f e d é s e k e t ,  t e t ő e s a t o r n á -  

k a t  s tb . ,  s tb .

Állandó nagy raktár: " 9 9

ö n tö t t  v a s -  é s  z o m á n c o z o t t  e d é 

n y e k ,  t o v á b b á  e v ő e s z k ö z ö k  a l -  

p a e e a -  é s  e h i n a e z ü s t  á r u k ,  n ik -  

k e le z e t t  é s  r é z e d é n y e k b ő l .

N a g y  v á l a s z t é k  s a j á t  k é s z i t -  

m é n y ű  m in d e n  a la k ú  f ü r d ő k á d a k  

é s  p e r m e te z ő k b ő l .

É
 Különféle szépformáju 

házi és cukrászsütemé

nyek kisütéséhez hasz

nálható modellek.

V á d lo tt: A zért m e rt a  feleségem  is  a lá  volt 
Írva  a  vá ltón .

E ln ö k : H á t ezé rt nem  irta  T im a  ú jra  a l á ?  
T im ának  k e lle tt k ifize tn i a v á ltó t?

V ád lo tt: Igen.
E ln ö k : A zért te llá t, hogy m aguk  v iszon t nem  

fize tték  v issza  ezt a  p énzt T im ának , ezé rt az  p e re lte  
m aguka t. M aguk k iak a rták  já tszan i T im á t, am iko r 
a  lán y u k ra  Íra tták  a  fö ldeket. így  v o lt?

V ád lo tt: (N em  válaszol.)
E ln ö k : M ikor h a tá ro z ta  el m agá t, hogy T im át 

agyonlövi ?
V ád lo tt: Á pr. 22-én  reggel fe lm en tem  a  fen n 

s ík ra , hogy b irto k u k b a  v e tték  T im áék  az  én  e lá r 
v e reze tt fö ldem et. M egnéztem , hogy szán tan ak -e .

E ln ö k : Mit v itt m ag áv a l?
V á d lo t t : S em m it
E lnök : H onnan  n é z te  ő k e t?
V ád lo tt: A p ap  fö ld jérő l A földek egym ás 

m e lle tt v an n ak
E ln ö k : K ik vo ltak  o t t?
V ádlott: A T im a, az  a ljegyző és T im a  k é t fia.
E ln ö k : És m it h a tá ro z o tt a k k o r  ?
V ád lo tt: M egölöm T im át.
E ln ö k : Mit gondolt, hogyan fogja végezni ?
V á d lo tt:  F egyverre l lelövöm.
E ln ö k : H ol vo lt a  p u sk a?
V ádlott: K onyhám ban  az a jtó  m ögö tt egy z sá k 

b an  logott a  puska, csak  egy van.
E ln ö k : A zon az u tón  m en t m eg in t v issza  ?
V á d lo t t : M ás utón.
E lnök: N em  lá tta , hogy a  jegyző m eg T im a 

hazafe lé  m en n ek . N em  ta lá lkozo tt v e lü k ?
V ádlo tt: N em .
E lnök: M ikor oda é r t  hány  em b e r vo lt o t t?
V ád lo tt: C sak is B abics Szteván  vo lt o tt, kocsi 

m e lle tt fek ü d t és a lud t, közelben  n em  vo lt senki. 
R endesen  m e n te m  oda, célba v e ttem  az  o ld a lá t és 
lő ttem . S tev a  fe lá llt a k k o r ism ertem  csa k  m eg, 
kö rü ln éze tt és h a za  a k a r t  m enni. Ö rü ltem , hogy 
n em  lő ttem  agyon, m e rt nem  is  a k a r ta m  ő t, azt 
h ittem , hogy T im a  fekszik o tt. S z teva  h a z a  indu lt, 
én  u tá n a  m e n te m  egy d a rab o n , a z tán  a  v e tésbe  
m en tem , k iv e ttem  a  tö lté s t a fegyverből. N em  lá ttam , 
hogy S z teva  összeesett. Ivancsev  M ilán kocsin  jö t t  
é s  m eg fenyegete tt. A h a tá rb a n  bu jdostam  estig , 
a z tán  e lm e n tem  a  c sa to rnához , a  zsáko t e ldob tam , 
a  p u sk á t m eg  e lsü ly esz te tto m  a  vizben.

E ln ö k : M iért v itte  m á r  néhány  n ap p a l e lőbb a  
p u sk á t T ite lre  ja v í t ta tn i?

V ádlott: Egy rugója el volt törve.
E ln ö k : H a  egy puskája  vo lt c sak , hogy van  az, 

hogy a  háza  u d v a rán  a  szén ak aza lb an  a  je len lev ő  
p u sk á t ta lá l tá k ?  A c sa to rn á b a n  a  p u sk á t a  csen d 
őrség  nem  ta lá lta .

V ád lo tt: Ez a  pu sk a  nem  az enyém .
E lnök : H á t a k k o r  hogyan k e rü lt a  szénaboglyába?
V ád lo tt: N em  tudom .
E lnök : H á t m aguknál az  csak  úgy m egy, a k á rk i 

e lm e h e t a  m á s  ud v a ráb a  és m inden  k é rd é s  né lkü l 
b e ledug ja  a  fegyveré t a  szénakaza lba  ?

V ád lo tt: M egm ondanám  h a  enyém  vo lna  ép  
úgy, ahogy bevallom , hogy ö ltem . M ikor S z tevá t 
m egö ltem , m á sn a p  e ljö ttem  a  b írósághoz és je le n t
keztem , azó ta  i tt vagyok.

E zu tán  le lo lvassák  a  bonejegyzőkünyvet, m ely  
sze rin t a  lövés fö ltétlenü l h a lá lo s  volt.

K övetkezik  a  boncolóorvosok k iha llga tása .
D eák d r.: A  h a lá lt közvetlenü l b e lső  e lvérzés 

okozta. A lövés  a  m á já t szé troncso lta , m e ly  fe lté t
len ü l h a lá lo s k im en e te lű . 3 0 — 4 0  sö ré t e lip s is  a la k 
a lak b an  h a to lt élőről a  te s tb e  é s  m iu tá n  lágy 
ré szek en  m e n t keresz tü l, nagyobb  ré sze  a  s ő ré te k 
nek  á th a to lt a  te sten . O ldalán  feküd t. S e ré te k  te l
je se n  egyenes irán y b an  m e n te k  k e re sz tü l a  te sten .

Szőnyegek, függönyök, térítők 
minden lakásberendezési tárgyak 

nagy választékban. A  |& f

BUTORH/ÍZ
r M E N R Á T H  h ■ és F I A  Ú J V I D É K

K O S S U T H  D A J O S - U T C A  4 6 — 4 8 .

^Újonnan épült modern bútoráruházában mindennemű bútorból e legnagyobb Választék
k K é s z  b e r e n d e z e t t  s z o b a b ú t o r o k n a k  á l la n d ó  k i á l l í t á s a .

M e n y a s s z o n y i  k e l e n g y é k  mi nd e n  á r b a n .
A la p i t a t t o t t  1 8 4 3 -b a n . T e le f o n :  8 7 .
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Jíe tétovázzék, ha /áj a Jeje, 
hanem használjon azonnal

Lövés erőstö ltésű  leh e te tt és nem  igen közelről 
tö r té n t  Buncolás 2 nap  m úlva a  ha lá lozás u tán tö r 
té n t meg. „ ,, , .

Dr. B enedek m ozsori körorvos: Első segély t ő 
a d ta  de ily roncso lásnál ez te ljesen  hiábavaló. Je len  
volt am iko r f. évi áp r. 22 én d. u. 2 ó rak o r áldozat 
m eghalt. V allom ása különben te ljesen  egybehangzó 
d r. Deákéval.

A tanuk  k ihallga tása : összesen 7 tanú  van  és 
pedig: Bábics T im a az á ldozat a ty ja , B ábics Gyóka 
az  áldozat bá ty ja , Iváncsev Milán, Szkelecsics Szim a, 
L azaresev Jován, Szkelecsics Púja, D im itrievits Torna.

1. T a n ú : Bábics T im a  55 éves gör kel. vallásu  
tündéresi lakós földműves.

E lnök : M ondja el, hogyan tö r té n t a  dolog?
T a n ú : Az én  fiam volt, ak it M ita megölt.
E lnök: A rról beszéljen, hogyan k e rü lt pe rbe  a 

vádlo ttal ?
T anú  : Jó t á llo ttam  M itáért, ő egy ideig tö rlesz

te tt, de  az tán  elhanyago lta , m ajd pedig a  feleségére 
íra tta  a  vagyonát. A felesége k é tsz e r fizetett, de 
később 5 is abbahagy ta . A vagyont m ajd  leányára  
Íra tta , de ezt m á r nem  nézhettem , bepörö ltem  őket. 
É n  k ifizettem  a  váltót, m ost a m agam  pénzét köve
te lte m . á rv e ré s t  kértem , am it ősszel m eg is t a r 
to tta k . Az á rverés  elő tti nap  M ita felesége hozzám  
jö tt azzal a  kéréssel, hogy álljak  el az  árveréstő l, 
ők  m ajd  szabad kézből eladják. Délig vevőt is fog 
hozni. V ártam  délig, de  senk i sem  jö tt  hozzám , igy 
az  á rv e ré s t m egtarto ttuk . 8 lánco t Gyóka fiam v e tt 
meg a  felesége hozom ányából. Ápr. 22 -éu reggel a  
k é t fiam m al m eg a községi írnokkal k im entünk a 
fö ldekre m egtekin teni, körülbelül 1 ó ra  m úlva  az 
írnokkal hazam entem , fiaim  o tt m arad tak  felszán
tan i a  földeket. Hogy o tt m i tö rtén t nem  tudom , 
csak  am ikor fiam at hazahozták  lá ttam , hogy meg 
van lőve, m ég élt, folyton ja jg a to tt, nem  beszélt. 
Én a  községházára szaladtam , a  Gyókó fiam meg 
o rvosért. D. u. k é t ó rak o r m eghalt szegény fiam, 
pedig csak  21 éves volt, sorozás e lő tt á llo tt. K á r
té ríté s t nem  kérek , úgy sincs M itának sem m ije. — 
A tanú  m egjegyzi m ég, hogy a  vád lo tt n á la  já r t  és 
azzal a  képtelen  a ján la tta l á lló it elő, hogy hagyja neki 
az idei te rm ést és a kukorica  fö ldekért b é rt fizessen 
neki. T öbbe t nem  m ondhat. T a n ú t m egesketik

K övetkezik az áldozat bá ty ja  Bábics György 
(Gyóka) 24 éves. nős, földm ives, tündéresi lakós.

T anú  e lm ondja, hogy lá tta  am iko r Momirov 
M ita agyonlőtte fivérét. Heggel k im en tek  a  fö ld re : 
édes ap ja  az Írnok, Szteva  öccse és ö. M ikor apja 
m eg az Írnok e lm en tek  haza , öccse m eg ő o tt m a 
ra d ta k . T anú  szánto tt, Szteva m eg ve te tt, később 
S z teva  a  kocsi m ellé  feküd t és e la lud t, tan ú  3/i 
dülőnyire  volt a  kocsitól, lá tta  a  v ád lo tta t közeledni 
a  kocsihoz, a  dűlő hosszában m en t, m egkerü lte  a 
kocsit és ő  nem  figyelt többé rá . Épen fo rdu lt m ikor 
a  lövést h a llo tta . A vád lo tt a  kocsitól nem  m essze 
á llo tt öccsét n em  lá tta , m e rt az feküd t. V ádlott m eg
fo rdu lt e l a k a r t  m enni. Szteva felkelt, k iá lto tt u tána , 
de  ta n ú  u tán a  sza lad t, m ire  a  vád lo tt le sza lad t egy 
völgybe, a  puskát zsák b a  te tte  és elm ent. T anú  nem  
m e rte  követni, félt, hogy ő t is meglövi. Hogy öccse 
hol e se tt össze, nem  lá tta , m e rt az a  vetésekbe 
m en t, ő lem en t aztán  az ú tra  és itt  ta lálkozott 
Iváncsev  M ilánnal, ak inek  kocsiján m á r fenn volt az 
öccse, haza  v itték , ő aztán  o rvosért sza lad t. Azt 
hiszi, hogy a  vád lo tt bosszúból ö lte  meg öccsét. —  
T a n ú t m egesketik . E zu tán  lvam  sev M ilán, Skelecsics 
Szim a, Skelecsics P ája , la z a re s e v  Jován tan u k  ki
ha llga tása  k ö v e tk e ze tt L ényegtelen  vallom ásokat 
te ttek , m egeske tésüke t m ellőzték . É rdekesebb  volt 
D im itrievics Torna 47 éves tite li géplakatos vallo
m ása , kihez 3 - 4  nappal a  b ű n te tt e lő tt a  vádlo tt 
pu sk ájá t jav ítta tn i vitte. Tanú  k issé  süket, tolm ács 
m ellé  áll és a  fülébe k iab á l. Ö is el m ondja, hogy 
zsákban  hozla a  vádlott fegyverét, a z t hiszi azért, 
hogy a fináncok m eg ne lássák , m e rt adó t nem  fizet 
é rte . Az it t  levő fegyvert h a tá ro zo ttan  felism eri. Az 
e lnök kérdésére  a  vádlo tt ú jra  tagad ja, hogy a  
fegyver az  övé volna, de tanú  egyes h ibákró l, m e 
lyeke t e lőbb felsorol, az tán  m eg is m u ta t a  puskán, 
bebizonyítja, hogy tényleg ez a  fegyver volt nála . 
A ta n ú t m egesketik  és ezzel véget é r  a  tanú  k i
hallgatás. Elhangzik a  vád, m a jd  u lendületes, m eg
győző szép védőbeszéd, m elyet dr. Szlezák helyett 
dr. M átics ügyvédjelölt m ond el. A kérdések  m eg

em el)’ 10 perc a la tt a  legm akacsabb  m ig ra in t és fe jfá jást 
e lm ulasz tja . —  O r- n * -  1 ű r t  K apható  m inden
vosok á lta l a ján lva, n i 0  gyógyszertárban .
K ész íti: B ere tv ás T am ás gyógyszerész Kispesten.

3 dobozzal ingyen postai szá llítás.

szövegezése u tán  az  esküdtszék  v isszavonu lt és 
szándék ' s em berö lés  bűn te ttében  bűnösnek  m ondta 
ki M om irov M itát, k it a bíróság 12 év i fegyházra 
íté lt. Ü gyész m egnyugodott, v ád lo tt felebbezett.

CSARNOK-
.A .p x ó  I c o m é d - I á lE .

fi  levegő meghódítása.
K ét em b e r a  repülőversenyről té r  h a za  és 

b e sz é lg e t:
—  Na, ezen  is tú l vagyunk. L á tu n k  röpülni.
—  Igen, lá ttu k  a  repü lőgépeket —  gurulni.
— A zok m agyar repülőgépek vo ltak , a  m elyek 

gurultak .
—  C sak hagyja békében  a  m agyaroka t. Igaz, 

hogy azok m eg te rem te tték  a  gurulási v ilágrekordot, 
de g u ru ltak  a franc iák  és gu ru ltak  a  ném e tek  is.

— M aga n em  volt künn  csü tö rtökön , a z é r t 
beszél ilyen lekicsinylő hangon a  repü lőkrő l. C sü 
törtökön  nagyszerűen  repü ltek . O tt van m in d já rt a 
Frey. G yönyörűen rep ü lt vagy 10 m é te r t  é s h a  el 
nem  törik  a korm ánykereke , m ég tovább  re p ü lt volna.

— H ja! H a e l n em  tö rik  a  ko rm án y k e rék ! . . . 
Sz, ez a z !

—  Legyen nyugodt, ha  el nem  törik  a  k o r
m án y k erek e , nem  zu h an t volna le a  közönségre és 
nem  csap o tt volna  agyon vagy h a t  em bert.

Ha! M indig ez a  sok : h a ! L ássa, e z é r t nem  
te tsz ik  nekem  a  rep ü lé s! Hiszen repü lnek , repü lnek  
néhány  percig  a  levegőben, ha  te ljesen  szélcsöndes 
idő van, de  a z tán  vagy a  m o to r rom lik  el, hol a  
csavar törik  el é s m indegyik gépnek lezuhanás  a 
vége. O lyan b iztos m a  a  repü lés  hogy a  nézőknek 
szám olni kell azzal a  körülm énnyel, hogy a  fejük 
fölött röpködő gép ese tleg  a  n y a k u k ra  esik . Szép 
kis repülés.

—  H iszen igaza van . A repü lés, m in t o lyan  
m ég nem  tökéle tes, de  n a p ró l-n a p ra  fejlődik. Az 
unokáink  ese tleg  repü lőgép  om nibuszokon fognak 
k é ju tazást tenni.

— L ehet, hogy igy lesz. Most azonban  nem  
egyéb a  repü lés, m in t egy  szép, m erész  m u ta tvány , 
a  m ely  c irkuszba  való. És m it gondol — azok az 
av ia tikusok , a  k ik  repü lnek , nem  igy fogják fel a 
dolgot ?

— N em  é rte m  önt.
—  Pedig  é rth e tő  a  dolog. Ö sszesereglett Buda 

pestre  vagy negyven aviatikus. Egyik sem  tudja 
hogy m it hoz a jövő , hogy m elyiknek s ik erü l szám o t
tevő  d ijak a t nyerni. Ez a  véle tlen  dolga. A  közön
ség e lő tt lá tszó lag  küzdenek  a  d ijakért, d e  m ind 
egy ikük  nagyon jó l tudja , hogy mi haszn a  lesz a 
repülésből.

—  M ost m ég  inkább  nem  é r te m  az  egészet.
— O lyanok ők, m in t a  cirkuszi a tlé ták . Legyen 

nyugodt, m á r e lő re  e losz to tták  m aguk közö tt a z t  a 
sok, szép  d ija t, a  m it tő lünk el fognak vinni. M ind
egyik a legpontosabban tudja, hogy m enny i fog 
reá  esni

— H m ! Lehetséges.
—  E zért nem  kom oly dolog az  ő rep ü lé sü k  és 

ezért nem  lesz kom oly dolog m indadd ig  a  repü lés, 
a  m ig  azt idegizgató c irkuszi m u ta tv á n y k én t kezelik.

— A láírom  m indenben az ön szakértő i vé le 
m ényé t és m ost engedje m egjegyeznem , hogy nekünk 
m agyaroknak  m égis több  eszünk van, m in ta  franciák
nak, angoloknak és a  ném eteknek , m e rt m i —  nem  
tág ítunk  egyelőre az édes anyaföld tő l

— E bben igaza van. A m agam  részérő l m ég 
egy csöppet sem  óhajtom  a  repü lést.

— P ersze, persze. E légedjünk m i csak m eg 
avval, hogy ná lunk  az élelm i és egyéb cikkek  á ra i 
röpködnek  féle lm etes biztossággal és m agasságban  . . .

(M ás kom olyabb tém ára  te re lik  a  beszédet.)

Közgazdaság.
I. A gyümölcsfákat s a szőlő gyökerét 

károsító rovarok.
1. A k a lló c se re b o g á r 'a ra tó b o g á r '.
A hom oki szőlők e llensége. A szőlővessző e le 

inte ren d esen  szépen fakad, jú liu sb an , ső t később

is, a  fak ad ásn ak  induló  ü lte tésekben  egyes hajtások 
gyorsan  e lszáradnak  s az e lü lte te tt vessző nem  
h a jt ki. H a  tö b b  vesszőt k iásunk , rá a k ad u n k  a  k á r
tevő re  és feltűnik  a  vessző vagy gyökérzet meg- 
rágása . E nnek a  b o g árnak  a  p a jo rja  (hernyója), 
m ely  a  hom oki füveken is k ite le l, 3 — 4 éves ko rá 
ban , m időn m á r nagy ra  m egnőtt, a szőlő gyökerei
nek ro n t és g y ak ran  azoknak  je le n ték e n y  részét 
e lpusztítja . M inthogy a  ta la jb an  él, föld felforgatása
k o r szedésse l kell pusztítan i, azon k ívü l □  m é te ren 
k é n t 3 0  gram  szénkéneg  befecskendezésével is 
irtha tó .

2. A firkáló bogár.
M ájustól egész nyáron  á t  a  szőlő zöld részein 

é lősködik. R ág ása  keskeny  vonal a la k ú , legfeljebb 
egy c en tim éte r hosszú , és a  levél o lyan , m intha 
össze-v issza volna firkálva. M egtám adja  a  szőlővessző 
egyéb zöld ré sze it is. A  p a jo r ja  (kukac) kis te rm etű  
és a  szőlő gyökere it rág ja , a  n y á r végétől télen, 
ősszel és tavasszal.

A bogár e llen  védekezünk , ha m ájus  közepétől 
ju lius végéig barom fival szedetjük , pa jo rjá t (hernyója) 
pedig novem ber, decem ber vagy feb ru á rb an  a  földbe 
fecskendezendő  szén-d isu lph iddal pusztítjuk . A barom 
finak friss  v ize t és reggel szem es e lesége t adjunk.

3. A v érte tü v e l a  fa vagy szőlő gyökeré t meg
tá m a d ja . V édekezésül a  földet e lhúzzuk  é s  tegyünk 
k ísé r le te t a  K rem oid szappan  o lda tta l, azután 
ism ét ta k a r ju k  be . E gyébként a  m . kir. föld- 
m ivelési m in isz térium nak  1897. év i 9679. sz. 
ren d e le te  irányadó .

II. A fa derekát, ágait, a szölővesszó fakadó 
szemeit rongáló rovarok.

4. A hamvas vincellérbogár.
K ora tavassza l, v a lam in t a  kö tö tt, úgy a  homok 

ta la jban  te rm ő  szőlő rügyein , később  a  k ihajto tt 
levélkéken  ta lá lju k , m egcsonk ítja , néha  elpusztítja 
a  te rm ő  rü g y e k e t is, azonban tú lságos nagy k árt 
nem  tesz. A bogár a  lóherén, a  luce rn a  gyökerein 
is  fejlődik, a z é r t  a  szőlő közelébe lu ce rn á t vagy 
m ás pillangós növényeket ve tn i nem  czélszerü .

5. A kendermagboqár.
Csak a  hom oki szőlőben k o ra  tavassza l fordul 

elő. S zárnya hiányzik , a  szőlő é s  gyüm ölcsfák 
duzzadó szem ét rág ja , csak  ak k o r kártékony , ha 
ko rán  je len tk ez ik , kü lönben  figyelm et sem  érdem el.

A k en d erm ag  b o g a rak a t is  legcélszerűbb  b a ro m 
fival pusztítan i.

6. A nagy kóregszú és egy kis kéregszú.
A vénülő , ro ssz  he ly re  ü lte te tt é s  fagytól m eg

v iselt a lm a -, k ö rte - , szilva-, esoresnye-, m eggy- és 
k a jsz in b a rack -fáb an  honol, m iközben  pusztítja  a  
ké rg e t és tö rz se t is an n y ira , hogy a fa kivész. 
R ajzik  ju n iu s  és jú liu sban . A nagy fehér kukac
6— 7 cm . m ig a  k isebb  1—3 cm . hosszú . V édekez
hetn i e llene  a  fa k iir tásával, fia ta labb  fáknál a 
száraz  á g ak  e légetésével és m esterséges  kéreggel. 
E lőbb azonban  a  fába  v á jt  ű r t  ki ke ll tisz títan i 

7 A púpos szú.
K em ény té) u tán , m ájus e lején  az a lm afáknál 

tapasz ta ljuk , hogy nehezen  ha jtanak  ki, a  fák dereka  
tá ján  négy-ö t u jjny i távo lság ra  ap ró  sö ré t nagyságú 
lékeket ta lá lu n k , m elyek  ha  tovább  faragjuk , a  fa 
tö rzsébe  vezetnek , aho l m eg ta lá ljuk , a  bogár nősté 
nyét. M ájus közepétő l a  fehérszinü  lába tlan  k uka
cok kikelnek. A lik  falán a  fa nedvéből a  m onilia 
gom bát te rm e li a  nőstény, m iből a  kukacok  élnek, 
az ü r  fa la i ü rü lék ü k tő l m eg a  piszoktó l egészen 
m egfeketednek . M időn pedig ju l. -  au gusz tu s  hóban 
a  fiatal nőstények szé tm ennek  a  m on ilia  gom ba 
c sirá it m agukka l viszik és m ás  fába  ra k já k . Leg
inkább  az a lm a - és a  fagytól m egviselt fát tám adja.

8. A nagy farágó pille.
A gyüm ölcsfák a la tt  nyáron gy ak ran  ta lá lunk  

rozsdaveres  és ap ró  kenderm ag  nagyságú szem ete t, 
m elyet ha  szé t nyom unk u jjunkkal p o rrá  esik  és 
finom fü részporhoz hasonlít. U gyancsak  a  fából 
hasonló  töm eg  lóg le, m ely je lz i az  e lőbbi szá rm a 
zási he lyét. A kis é s  nagy farágó pille j u n . -  jú liu s 
ban  este  ra jz ik , egy 600 -  700 -a t is tojik, a hernyók  
5 6 évig is e ló lnek . Nagy k á r t  te sz  a  fában, véde
kezés  e llene  : a  hernyóktól m eg rágo tt ré sz t kivágjuk, 
m ész, cem ent., k á trá n y  keverékkel be töm jük  a  likat. 
E lőbb azonban  fe rtő tlen ítsü k  K rem o id  szappan  
o ldatta l.
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9. A paizstetvek.
M ájus végétöl bükkünyszom nél nagyobb, fégyes 

barna szinil göm bülyded , sű rű n  egym ás m elle tt levő 
testeket ta lá lu n k  az ágakon . Leginkább a  lugas és 
szálvesszős m ű v e lé sű  szőlőben, a  kö rtefán , a  rib izkén  
találjuk. V édekezésü l ledörzsöljük  a  fáról és K rem oid 
szappan o ld a tta l befecskezdezzük a  helyét, v a lam in t 
a pa izste tveket is, m ik én t a  k ir. v á rk e r ti nyilatkozat, 
tanúsítja a  th a n u to n n á l ha tóbb  szer.

R ovatvezető .

pályázat vasúti állásokra.
A m agy. k ir. á llam v asu tak  lé tszám ában  az iga 

zolványt^ ka to n a i a ltisz tek  ré szé re  kizáró lag  íe n ta r-  
tott következő  á llások  fognak e lő re lá th a tó lag  1910. 
év m ásodik fe léb en  b e tö l te tn i :

1. A szombathelyi üzletvezetösóg területén:
1 ra k tá rn o k i á llá s
2 k a lau zi á llá s  (előbb vonatfékező).
1 m ásodosztá lyú  pályafelvigyázói állás.
8 m ásodosz tá lyú  h ivata lszo lgai á llá s
2 m ásodosz tá lyú  á llom ásm álházó i állás.
2 m ásodosztá lyú  váltókezelői á llás
2 vonatfékező i állás.
2. A miskolci üzletvezetöség területén:
2 állom ásl'e lv igyázói állás.
2 m ásodosz tá lyú  váltókezelő i á llás.
3. A debreceni üzletvezetöség területén:
2 m ásodosztá lyú  pályaőri á llás.

4. A Budapest balparti üzletvezetöség területén:
4 m ásodosz tá lyú  irodakezelői állás.
2 s ze rtá rn o k i á llás.
40 állom ásfelv igyázó i á llás.
15 ra k tá rn o k i állás.
5 táv irász i á llá s.
5  ka lauzi á llás.
8 m ásodosz tá lyú  pályafelvigyázói állás.
10 m ásodosz tá lyú  á llom ásm álházó i állás.
15 m ásodosz tá lyú  váltókezelői á llás.
2 m ásodosz tá lyú  é rtesítő i á llás.
20 m ásodosztá lyú  kocsirendezői á llás
2 m ásodosztályú  lám patisz titó i állás.
20 vonatfékezői állás.
5 m ásodosztályú  (éjjeli é s  nappali) ő ri állás.
5 m ásodosztályú kapuőri á llás.
71 m ásodosztá lyú  pályaőri állás.
Az á llá so k ra  vonatkozó összes tudn ivalók  >Az 

Őrszem* 11. szá m á b a n  közö lte ttek , am ikhez  m ég  a  
következők p ó to lta tn ak .

Az irodakezelő i á llások közül csak  a  k izáró lag  
kezelési te en d ő k k e l egybekötött á llá so k ra  van  az 
1873. évi 11. t.-c . 5 . § -a  a lap ján  e lsőbbségű  igényük  
azoknak a  h iv a ta ln o k i á llások ra  jogosító  ka tona i a l 
tiszteknek, k ik  4  középiskolai osztá ly  elvégzését 
igazolják, vagy e h e ly e tt a felvételi v izsgát legkésőbb 
próbaszolgálati ide jök  letelte  e lő tt s ik e rre l le teszik .

A s z e rtá rn o k i é s  táv irászi á llások  is azon, *Az 
Őrszem* 11 . s zá m á b a n  felsoro lt á llások  közé t a r 
toznak, a m e ly ek re  a  m egfelelő iskolai e lőképzettség  
nélkül pá lyázók  —  addig inig a  felvételi v izsgát le 
n in teszik, n em  nevez te tnek  ki, hanem  a  vizsga 
letételéig egyelő re  a  többi felso ro lt á llások  egyikére 
a lkalm azta tnak .

»Az Ő rszem * 11. szám ában  fel nem  sorolt 
állások ille tm én y e i a  k ö v e tk e ző k :

Irodákczelők , s ze rtá rn o k o k  és táv irászok  1200 
kor. kezdöfizetés, 2 5 0  koronátó l 5 00  koronáig  terjedő 
lakbér, ezenfe lü l a  sze rtá rn o k o k n á l és a  tá v irá szo k 
nál (u tóbb iak  h a  m á r le te tték  a  v izsgát é3 á llo m á
son v a n n ak  a lk a lm az v a ) egyenruha.

É rtesítők  és kocsirendezők  800  kor. kezdőfizetés, 
150 kor.-tól 3 0 0  koronáig  te rjedő  lak b é r és m in d 
egyiknél eg y en ru h a.

Őrök és k a p u ő rö k  600  k o r. kezdöfizetés, 150 
koronától 3 0 0  ko roná ig  te rjedő  lak b é r és egyenruha.

A p róbaszo lgá la t id ő ta rta m a  az irodakezelői 
á llásoknál tiz hó, a  többieknél ha t hó.

A v asú ti szo lgá la tban  m egszerzendő  szak ism e
r t e k ,  ille tve  szakv izsgák  és tá rgya ik  azon á llá so k 
nál, m elyek *Az Ő rszem * 1 1. szám áb an  nem  voltak 
felsorolva, a  k ö v e tk e z ő k :

T rodakeze lők : kezelési teen d ő k b en  való já rta sság .
.S zertárn o k o k : anyagszcrkezelési vizsga.
Távirászok: távirdai vizsga.
E r te s i tő k : az á rú k  é rte s ítésé re  é s  a  szem ély- 

biztonság m eg ó v ásá ra  vonatkozó szabályok  ism ere te .
Kocsi ren d ező k  : je lzési é s to la tási u tasításo k  

a szem ély- és vagyonbiztonsági szabályok  ism ere te .
Ö rök : tű z ren d észe  ti, v a su tren d ő ri és szem ély- 

8 vagyonbiz tonsági szabályok  ism ere te .
Kapuőrök : szállítmányozási okmányok, személy- 

vagyonbiztonsági szabályok ismerete.
A pá ly áza ti ké rvények  szolgálati u tón  a  m agyar 

királyi á lla m v asu ta k  szom bathely i, m iskolci, d eb re 

ceni ille tve B udapest-bal parti üz letvezetőségéhez 
—  aszerin t, a m in t a  pályázó neveze tt üz le tvezetősé
gek te rü le tén  ü resedésbe  jö t t  á llások egyikére vagy 
m ásik ára  k íván  pályázn i —  1910. ju liu s  20-ig 
te rjesz tendők  be.

Megjegyzendő, hogy ezen. közzé te tt á llá so k ra  
u jahb  rendelkezés érte lm ében  k izáró lag  iga- 

zolványos, ille tve 12 év ü k et szolgáló tanusitványos 
a ltisz tek  pá lyázha tnak , m ások  nem.

F ig y e lm e z te té s !
A  Schicht

szarvasszappan
valódi csakis a

SchicB»
névvel és a „szarvas" véd* 

jeggyel!

EIHozai ipar. Ei
P á r to i ju k  a  h o n  i p a r t e r m é k e i t  I

Látványosság a Városi 
:: fürdő-telepi bazár! ::

Olcsó és szigorúan sz a b o tt á ra k i
Gyönyörű kivitelű tárgyak, amit 
fémfa-, porcellán- és üvegből
ékeset, szépet, Ízléseset előállí
tani lehet, az e bazárban vásá- 

rolható.

'Hr-u-la.jcLon.os

Löwenberg H erm áim ,
üvegnagykereskedö

jjJ Gépiről, könyvviteli és gyorsírói

I

“J
Sa

SZAKISKOLA MEGNYITÁSA! §
Szigorúan szakképze tt vezetés ! V

G yors, le lk iism ere tes  és cé lsze rű ! V

A legújabb rendszerű Írógépek! jjj.|
ö  f gépírás tanfolyam a 2 hétig , a  könyvv ite lé  M 
X és a  gyorsírásé 4  hónapig ta r t .  A ta n ítá s  m inden  K 
jf  hónap else jén  és 15-én kezdődik. O k ta tá s  *  
M nyerhető  a  ném et nyelvben is 3  he ten k én t, j j

• a  gépírás egész tan t. 20 K, könyvv ite li «  
. t 2  K, a  gyorsírói 10 K, a  n é m e t nyelvi Jjl 

8 K, havonk in t. M
Jjj Bővebb felvilágositás és je len tk ezés  Hán u tca  U 
^  4 szám  a la tt. Ijjj

S z ő l lö - e l a d á s .
A kameniczai határ legszebb pontján, gyö
nyörű kilátású, szép berendezésű, pompás 
nyári lakással ellátott szöllőmet jutányös 

áron eladom.

=  M Á T I T Y  K. =
Isézxxv&áiX-a. 3a:exeslcocl<5

Ú jv id é k e n ,  K o s s u th  U a jo s -U te a .

f - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - s

egy fiatal em ber, ki a kereskedelmi 
szakmában jártas, m agyar, ném et és 

szerb nyelveken levelezni tud.

> Irodista* jeligével levelek szerkesztő
ségünkhöz.

V.--------------------------------------------------------------- i

Üzlethelyiség
k e r e s t e t i k .  L ie h e tő leg  a  b e lv á r o s b a n .

Ajánlatok a szerkesztőségbe küldendők.

MAGYAR LÁSZLÓ
=  műlakatos-mester =

elvállal a szakmájába vágó minden 
munkát.

SMB- M Ű H E L Y E ;  - - f e a

Alkotmány-utca 1. sz. alatt van.
J ó  m u n k a ,  p o n to s  k iv i te l ,  

------ o le s ó  d í j s z a b á s  I I — 1 z

a Dr. G. Schmidt fű törzs és tisz tio rvos féle

FULOLAJ
G yorsan  és a laposan  gyógyít időszakos süketséget, 
fülfájást, fülzugást, és nagyothallást, m ég idillt 

e se tek b en  is.

Egyedül k a p h a tó  üvegje 4  ko ro n áé rt.

Török József, gyógyszert. Budapest, Király utca 12.

GiMibiip és Baumann
gépgyár

■■ Ú J V I D É K ,  =
II. Rákóczi Ferenc-út 47. szám.

Ajálják jól berendezett m űhelyüket 
m indennem ű gőzgép, gáz-, benzin, és 
szívó gázm otorok javítására és fel

állítására.
Elvállalnak m alom berendezéseket és 
minden a gépszakmába vágó munkákat.
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Üzlet-nyitás.
Gyermek-, férfi- és női konfectió üzlet.

Tisztelettel értesítem Újvidék és kör
nyékének t. közönséget, hogy Újvidéken, 
Kossuth Lajos-utca 16. szám alatt 
gyermek-, férfi- ás női konfectióból fiók
üzletet nyitottam és ennek vezetésével 
Müller Rezső urat bíztam  meg, kinek 
e téren tapasztalai vannak és törekvése 
oda irányul, hogy a t. közönséget min
den tekjptetben kielégíthesse.

Dúsan felszerelt raktárom ban minden 
árucikk a legolcsóbbtól a legdrágábbig, 
szép kivitelben és legjobb minőségben 
kerül forgalomba. Áraim szabottak és 
az áruk minőségéhez képest igen ju tá
nyosak.

özv. Schwarz Simonná,
az újvidéki fiók és a nagykikindai föllzlet tulajdonosa.

[pillét és mutiadoöos
----- műhelyemet =
a t. közöség b. figyelmébe ajánlom.

Minden szakmabeli munkát elvállalok.

Gondos és tartós kivitelről piM osM om -
ESC Ügyes segédeket alkalm azok. - P l

NAGY ANDRÁS,
épü le t és m űbádogos.

Laictain.ya.-'u.tca 23. szám.
v.________________________________________ V

Menetrend
a Budapesti keleti p. udvar — belgrádi vonalon.

A Szabadkáról jelenleg éjjel 3 ó. 01 p-kor induló és 
Budapest keleti p. udvarra reggel 7 ó. 25 p-kor érkező 
személyvonat Szabadkáról d. e. 9 ó. 43 p-kor fog indulni 
és Budapest keleti p. udvarra d. u. 1. ó. 50 p-kor fog 
érkezni, a későbbre fektetés által a vonat Szabadkán csat
lakozásba hozatik az Újvidékről reggel 4 ó. 27 p-kor induló 
és Szabadkára reggel 7 ó. 17 p-kor érkező személyvonattal.

A Budapest keleti p. udvarról jelenleg d. u. 1 ó. 55 
p-kor induló és Szabadkára este 6 ó. 20 p-kor érkező 
személyvonat Budapest keleti p. udvarról d. u. 12 ó. 50 
p-kor fog indulni és Szabadkára d. u. 5 ó. 23 p-kor fog 
érkezni, hol csatlakozást nyer Újvidékig.

A Budapest keleti p. udvarról jelenleg d. u. 12 ó.
10 p-kor induló és Kiskörösre d. u. 2 ó. 57 p-kor érkező 
személyvonat Budapest keleti p. udvarról d. u 2 o. 20 p-kor 
fog indulni és Kiskörösre d. u. 5 ó. 5 p-kor fog érkezni.

Budapest keleti p. udvar—Kunszentmiklós—Tass között 
egy uj vonatpár helyeztetik forgalomba. Kunszentmiklós— 
Tassról reggel 5 ó. 27 p-kor fog indulni és Budapest keleti 
p. udvarra reggel 7 ó. 25 p-kor fog érkezni, az ellenirány
ban Budapest—keleti p. udvarról este 8 ó. 00 p-kor fog 
indulni és Kunszentmiklós—Tassra este 9 ó. 4l p-kor fog 
érkezni. Kunszentmiklós-Tassról egy uj munkásvonat fog 
reggel 4 ó. 17 p-kor indulni, mely Budapest—Józsefvárosba 
reggel 6 ó. 17 p-kor fog érkezni.

A Szabadkáról jelenleg este 8 ó. 40 p-kor induló és 
Topolyára este 10 ó. 19 p-kor érkező személyszállító teher- 
vonat helyett a Budapestről 10 ó. 46 p-kor Szabadkára 
érkező személyvonat fog Topolváig közlekedni és oda éjjel
1 1  ó. 42 p-kor érkezni.

Az Újvidékről jelenleg éjjel 3 ó. 48 p-kor induló és 
Zimonyba d. e. 8 ó. 05 p-kor érkező személyszállító teher
vonat vegyesvonattá átminősítve, Újvidékről reggel 5 ó. 
42 p.-kor fog indulni és Zimonyba d. e. 8 ó. 01 p-kor fog 
érkezni.

A Zimonyból jelenleg d. u. 12 ó. 45 p-kor induló és 
Újvidékre d. u. 2 ó. 48 p-kor érkező személyszállító toher- 
vonat, szintén vegyesvonattá átminősítve, Zimonyból d. u.
12  ó. 33 p kor fog indulni és Újvidékre d. u. 2 ó. 44 p-kor 
fog érkezni.

férfiak és fiók
megbízottként minden városban és annak 

környéke részére katholikus házak látogatá

sára, könnyű és jó l jövedelmező foglalkozásra 

állandóan felvétetnek. Jelentkezők általunk fel

kerestetnek és kellő kioktatásban részesülnek. 

Címeiket kérjük: Budapest Dembinszki-utca
10. II. emelet 32. sz.

-tó

jtiindenki mondja,
hogy

törökkávéháza,

mely Rákóczi ferencz-út 2. szám 
=  alatt megnyílt. =

l^ ed ves s z ó r a k o z á s t  k in á ló  hallj.

c<o

fF  í

p o l l i t z e r  s é r v -  
a m b u l a t o r i u m

nyilvános orvosi rendelő-intézet
s é r v b a j o s o k ,  ferdénnőttek és
am putáltak részére. -------------- :

BUDAPEST, 71., Kossntli Lajos-utca 8- félemelet.
Az in tézet szakorvosa  b á rk in e k  te ljesen  

díjtalanul ren d e lk ezésére  á ll. Az o rv o si v izs
g á la t igénybevéte le  v á sá r lá s ra  n em  kötelez.

O rvosi e lle n ő rz é s ! M érsékelt á ra k  !

E g y é n i  s p e e iá l i s  k e z e l é s  I

Szabadalmazott sérvkötök 
mtr. 5 koronától felfelé —

V idéki m eg rende lések  az in té z e t szak 
o rv o sa  á lta l le lk iism ere tesen  fe lü lv izsgálta t
n ak  s p on to san  és legnagyobb tito k ta r tá s  m e l
le tt  eszközö lte tnek .

Hygienikus cikkek a  legfinom abb m in ő 
ségekben , orvosilag  a já n lv a  és s terilizálva. 
F e lté tlen ü l m egb ízhatók . T u c a to n k é n t 1 — 16 
koronáig.

U gyano tt m ost je le n t m e g : >Az ember 
egészsége« cim ű orvosi m ű , m e ly  kizáró lag  
a  sérvbajja l, a n n a k  e llenszere ivel és kezelé
sével foglalkozik. E  m u n k á t b á rk in e k  d íjta la 
nu l és z á r t  bo rítékban  kü ld i m eg  az  in tézet 
igazgatósága.

S í- — - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -/ DEIPLI I ű  I I  ű  D m é r l e g -  é s  m e z ő g a z d a s á g i  g é p g y á r  1It t l in  J Ilii M i_ _ _ ÚJVIDÉKEN.______
É rtesítés !------ — = = =

Az uj m érték hitelesítési rendelet folytán értesítem  a t. kereskedőket és 
mindazokat, akik mértékek és mérlegek birtokában vannak, hogy az uj hitelesítés, 
nem  csupán a hitelesítésre terjed, hanem minden mérleg és m érték tüzetes vizs
gálat alá vétetik. Ezzel azon
ban nincsen még minden be
fejezve, m ert a mértékhitelesítő 
hivatalnok csakis azon m érle
geket és m értékeket köteles 
hitelesíteni, melyek a törvé
nyes előírásnak megfelelnek 
és ilyen eset a legritkább, ahol 
akadálytalanul tehet a hitele
sítést foganatosítani. Elvállalok 
m indennem ű mértéket és m ér
legeket, melyeket tökéletesen 
kijavítok és ha a hozzámho- 
zolt mérleg hitelesítésre alkal
mas, ha kifogástalan, akkor a
félnek visszaadom. Figyelmeztetem a t. kereskedőket, hogy ha a m értékeiket, vagy 
mérlegeiket előbb a hitelesítőkbe viszik, mielőtt hitelesíthető képességéről meggyőző
dést szereztek volna, akkor nagyon későn, tán  hónapok m úlva történhetik meg az 
ilyen mérleg vagy mérték hitelesítése, amikor a hivatalnok ismét Újvidékre jön.

H o g y  m in d e z e n  k e l l e m e t l e n s é g e t  k ik e r ü l j é k ,  s a j á t  é r d e k ü k b e n  
h e ly e s e n  c s e l e k s z e n e k  a  t. é r d e k e l t e k ,  h a  m é r l e g e i k e t  é s  m é r t é k e i 
k e t,  m é g  m ie lő t t  a  m é r t é k h i t e l e s í t ő  h i v a t a lb a  v i s z ik ,  e lő b b  a l a p o s a n  
é s  tö k é l e te s e n  r e n d b e h o z z á k ,  a m i  á l ta l  m in d e n  to v á b b i  k e l l e m e t l e n 
s é g tő l  m e g k im é l t e tn e k .  T is z te le t t e l

Telephon 265. sz. REiCH JAKAB, Temerini-ufica 1. sz. /

m - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -m
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Hadaprod iskolákra
sikeresen előkészít

CSERNYEI MÓR tanár
Újvidéken. Rákóczi ferec-u t 35.

Sok száz elismerés.

A bű^yhajtó és húgysavoMó 
vizek királya, bér* és dús 
Uthlon-tartalmú ásványvíz.
• Megrendelhető a Magyar ásvány
víz forgalmi és kiviteli részvény- 

társaságnál, Budapest Baross-utca 43.«

Első cs. kir. szabadalm. Qunagőzhajózási^Társulat. 

MENETREND.
(Kivonat a tavaszi menetrendből).

Újvidékről a tiszai állomásokra:
szerdán, pénteken és vasárnapon d. u. 5 óra 50 perc.

Újvidékről-Szlankamen és Titelre: 
naponta d. u. 5 óra öO perc.

Újvidékről—Zimonyig és a közbeeső állomásokra : 
naponta d. u. 5 óra 50 perc.

Újvidékről—Zimony Belgrad. Orsóvá. Galac-felé:
kedd, szerda, péntek és vasárnap d. u. 5 óra 50 perc.

Újvidékről Budapest-féle:
naponta d. e. 1 1  óra 35 perc.

Jegyzet: Azokon a napokon a melyeken a postahajó lefelé 
csak Zimonyig megy, csatlakozása van a belgrádi 

helyi hajóhoz.

Újvidéken. 1910. március 18-án.

A D. G T. ÜGYNÖKSÉG Újvidék

1
I
a'-

ÉRTESÍTÉS.
Tisztelettel értesítem  a t. közönséget 
hogy a 18 évig fennállott • Fehér 
pillangó*-hoz címzett Gyorgyevics-fóle

jó hírnévnek örvendő

öcl i  g y ü m ö l c s -  é s  =

t .;

I

-  j ü s z e r k e r e s k e D é s l
(Újvidék, Kossuth Lajos-utca 31.)
átvettem és ugyanazon tisztességes 

alapon tovább vezetni fogom. 
Kérem azon bizalmat mellyel elődö
met kitüntette, velem szem ben is 

nyilvánítani szíveskedjék. 
Minden igyekvésem odairányul, hogy 
ezen bizalom ra érdem essé legyem 

magamat.

Kolársky V.
m

Szavamra mondom

=  C  S  .  K e
Hoffmann Dániel

kosárfonónál
D u n a - u t e a  11. s z á m  a l a t t

szerezheti be őnagysága utazó kosarát, 
ha  a fürdőbe készül. Vasúti fülke- és 
egyéb nyaraló kosárfonásos cikkek itt 
a legszebb m odern kivitelben kaphatók, 

vagy rendelésre gyorsan készülnek.

SZÁLLODA
Újvidéken, Duna-utca =

(sétatér mellett)

folyó évi október hó l-vel bérbe adatik.
Helyiségek a következők: ebédlő és 

kávéházhelyiség, 26 vendégszoba, külön 
m ellékkorcsma, nagy borpince, istálló, 
kocsiszín, jégverem  és egyéb helyiségek 
a bérlő és cselédek számára. A feltéte
lek a háztulajdonosnál megtudhatók.

Z d e l a r  A n t a l n é
Újvidék, Kenyér-utca 40.

Szab. pálinkafőző készülék,
önműködő kiöntéssel.

A legújabb és legcélszerűbb saját talál- 
m ányu szabadalm azott pálinkafőzőgépek 
és az általánosan elismert legjobb per- 

nospora permetezők gyártója

launnoviTS i. iilh ms
TX3"'7\r3D:

Bercsényi Miklós és Lázár-utca sarkán 12. sz. a. 
ajálja rézműves készülékeit.

Ú jd o n s á g  I Ú j d o n s á g  I

N yersolajtüzgép.
K ülönösen m egb ízható  ha jtóe rő . Legolcsóbb üzem ! F e lté tlen  jó tá llá s! 
K edvező á ra k  és felté te lek . N em  ke ll gépész! Nem  ro b b a n !  N em  
tűzveszélyes! N incs pénzügyőri e llenő rzés  a l a t t ! N incs k a z á n ! Egy
szerű  ü zem b en h e ly ezés! B á rk in e k  ren d e lk ezésére  ad u n k  gépet 
d íjta lanu l a n n a k  a  be igazo lására, hogy gépünk a  legm egbízhatóbb 
és legolcsóbb ü zem et szo lgá lta tja . —  Á ra ján la tta l d íjta lan u l 

szolgál 2 -tő l 00  H P .-ig .

PÁLFY TESTVÉREK vasöntö és gépgyára SZEGED.
Alapított 1817. évben. ““^ 1  20 arany éremmel kitüntetve.

© © © © ©  ® ® © @ ©  © @ © @ @ © ©  ® © @ ©  @ ® @ © ©  © © © © © © © © © ©

I  E re d e t i  „ Q T T 0 “  m o t o r o k  §
benzin benzol, petrolin, szivógáz és nyersolaj üzemre 
malmok és ipargépek hajtására a legalkalmasabb és 

legolcsóbb Uzemerö.

$Í5$to£, n y u g o d t iU e r r i!

gyártmányú famegmunkáló gépek, asztalosok és fűrésztelepek részére.

„ r v|  j/J  magánjáró eredeti „Ötio'
©  b e n z i n l o k o m o b i l o k  n é l k ü l ö z h e t e t l e n e k  m i n d e n  g a z d á n a k -
©  Gép motor és hengerolajok, hajtószíjak stb. stb.

I  iiflfJOEH és WOIif MOTORGYÁR BUDAPEST— WIEfl.
©  ijttr F ió k te le p : UjVidék, T em e rln l-u tc a  1 . '"$8*

Kérjen árjegyzéket és költségvetést!
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Szerémi-florozó
Újvidéken

Kenyér-utca 23. szám alatt a  Köz
ponti Hitelintézettől szemben, melyben 
S e h w a r z  J ó z s e f  ú r saját term ésű 
borai, égetett törköly pálinkája, a 27 
holdnyi kamenicai Paraga hegyen lévő 
szőlőjéből, poharanként vagy zárt pa
lackokban mérsékelt árak m ellett ke

rülnek kimérésre

JV Ie g re n d e lé se k  5 0  l i t e r e n  fe lü l  
h o r d ó b a n  SC H W H G Z  T E S T V É 
GEK i r o d á j á b a  in té z e n d ő k  (H al

t é r  12. s z .

A borozóban olcsón és jól lehet étkezni.

p f t l  I K i n P R  nyersolajinótorolí, 
D U L i i i i U L n  nyersolajloltoinoliilolí

----------  csak ----------

Szabó €mil és társa cégnél
Budapest, V., Ferenc József-tér 6. sz.
G resham -palo ta. Lánchiddal szem ben kaphatók .

S ü rgönyeim : 

S Z H B Ó É K  
BUDAPEST.

T E L E F O N
!<£S 7 6 -4 9 .

Szivógázmotorok, benzinmotorok, 

cséplőgépek, malomberendezések.

A r jw z é l  ingyen és

ics
n a g y

könyvnyomdája és könyvkötészete
Ú JV ID É K E N

Duna-utca 13. szám saját házában. 
Telefon 123. szám.

Ellátva légszeszmotor által hajtott 9 
géppel, legújabb divatos és szecessiós
betűkkel, különféle díszítményekkel és 
cikornyákkal szerelve, a legújabb gépe
zetekkel és szekrényekkel; m indéniéle 
könyvkötészeti m unkák gyorsan és a 
megrendelők nagyobb megelégedésére 
készíttetnek, még olcsóbb áron mint 

bárhol.

Nagyszámú megrendelések kéretnek.

Telefoq 24.

m i N p e n k i  t u p j a
hogij csakis

orosz n min
nagyáruházában

lehat legjobban és legolcsóbban bútort, 
függönyöket és szőnyegeket beszerezni.

— —  Ú J V I D É K .  =  Telefon 24. 
gyermekkocsikban nagy választék.

5 *  Bélyeggyűjtők 
figyelmébe!

= Levélbélyegek =
i g e n  o l c s ó n  k a p h a t ó k  a

I/jo ic lé ft,
K o s s u th  h a jo s - u t e z a .

i i í § É É f H I

U#Ks .T.6v»B B  C
N És S Z IV Ó G A ZM O T 

•OHOMOB1LOS M A S A  
FAVÁGÓ c s  APR ÍTÓ  GÉP 

t e l j é s  M A L O M B E R E N D E
S Z A K S Z E R Ű  K I V I T E L B  

ÁRJZGYZÉSCT ÉS HÖLTSÉOV_, 
■  D Í J M E N T E S E N  k ü l d ü n k .

1 S z t e f a n o v i t s  £. f i a
Ú J V I D É K ,

K O S S U T H

T e le fo n  s z á m  78 . TBJK;

©
©

L A J O S - U T C A  27 .
p f f *  A la p i t t a to t t  1866.

Elsőrendű kékkő, Dupuy-féle búza magcsávája. Legolcsóbb kávéraktár.
Minden fajtájú ásványvizek nagy raktára, mindig friss töltésben.
Californiai gyümölcs. Friss Szardínia és keleti tengeri hering.

X o n s e r v á l t  f ő z e l é k  D o b o z o k b a n .  —  g ö r ö g  g y ó g y b o r o k .
Naponta friss teavaj a főhercegi tejgazdaságból. B ajor sör palac
kokban. Asztali csemege borok és pezsgő, legfinomabb liquerök. ^

p r á g a i  s o n k a ,  legfinomabb S a j t f é l é k ,  j j e f ő t t e s  g y ü m ö l c s ö k .  í 
friss  állapotban és a legolcsóbban. í

l © © © ©  ©  ©  © ©  © © © © ©  © © © © © ©  g j ®  © ö í

©  y r a g a i  s o n n a ,  legr 
|  jVíinöen
© © © © © © © © © © © © <

Nyom atott Ivkovics György könyvnyom dájában Újvidéken.
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